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Vienošanās panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.

Anotācijas 1.3. sadaļa “Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi” papildināta ar atsauci uz Nolīgumu par zinātnisko un tehnisko sadarbību starp Eiropas Kopienu un Amerikas Savienoto Valstu valdību, kurā ir ietverti principi kopīgi radīta intelektuālā īpašuma pārvaldībai.
Anotācijas 1.3. sadaļa papildināta ar informāciju: “Nolīguma I pielikuma II daļas A punkts nosaka, ka “…Šis pielikums ir piemērojams visiem sadarbības pasākumiem, kas tiek īstenoti saskaņā ar šo nolīgumu, izņemot gadījumus, kad Puses vai to izraudzītās personas ir īpaši vienojušās citādi.” Visi jautājumi, kas risināmi attiecībā uz autora mantiskajām tiesībām ir nosakāmi Līguma III pantā minētajos īstenošanas līgumos, ko noslēdz starp Pusēm vai to aģentūrām, katrā no tiem aprakstot attiecīgās sadarbības veidu un apmēru, kā arī visas procedūras, kas jāievēro, finansēšanu, izmaksu sadalīšanu un citus būtiskus jautājumus.
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Vienošanās par nolīguma I pielikuma “Intelektuālā īpašuma tiesības” redakciju panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.

1) Nolīguma preambula uzsver, atvērto datu nozīmi zinātnē: “…atzīstot atvērto datu nozīmi zinātniskajā pētniecībā, tehnoloģiskajā sadarbībā un uz pierādījumiem balstītu lēmumu pieņemšanā;” 2022. gada 1. martā Ministru kabinets apstiprināja Latvijas atvērtās zinātnes stratēģiju, kurā nepieciešamība nodrošināt sabiedrībai, pētniekiem, uzņēmumiem, politikas veidotājiem un citām mērķa grupām brīvi pieejamu zinātnisko informāciju (tostarp zinātniskās publikācijas un pētniecības datus).
2) I pielikuma II daļas A punkts nosaka, ka “Šis pielikums ir piemērojams visiem sadarbības pasākumiem, kas tiek īstenoti saskaņā ar šo nolīgumu, izņemot gadījumus, kad Puses vai to izraudzītās personas ir īpaši vienojušās citādi.” Visi jautājumi, kas risināmi attiecībā uz autora mantiskajām tiesībām ir nosakāmi Nolīguma III pantā minētajos īstenošanas līgumos, “…ko noslēdz starp Pusēm vai to aģentūrām, katrā no tiem aprakstot attiecīgās sadarbības veidu un apmēru, kā arī visas procedūras, kas jāievēro, finansēšanu, izmaksu sadalīšanu un citus būtiskus jautājumus.”
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Daļēji ņemts vērā.
Redakcija saskaņota 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.
ASV puse neatbalsta specifiska teksta“…par nodokļu atvieglojumiem” ietveršanu Nolīguma IV panta 2.punkta redakcijā, jo norma ir jāpiemēro abām pusēm. 
Galīgā redakcija: 
"2. Iekārtas, ko nosūtītāja Puse nodrošina kopīgu pasākumu veikšanai saskaņā ar šo nolīgumu, ir uzskatāmas par zinātniskām un nav komerciālas, un saņēmēja Puse veic pasākumus, lai panāktu šādu iekārtu ievešanu bez muitas maksājumiem saskaņā ar attiecīgajiem normatīvajiem aktiem."
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Daļēji ņemts vērā.
Vienošanās panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.

Nolīguma XII pants ir ir papildināts ar jaunu 4.punktu, paredzot, ka jebkuri strīdi starp Pusēm attiecībā uz šī līguma interpretāciju vai īstenošanu tiek risināti, Pusēm apspriežoties un veicot pārrunas.

Nolīgumā “Puses” ir ASV valdība un Latvijas valdība, kurām būtu jāvienojas par konkrēta strīda nosūtīšanu šķīrējtiesai, ja cits strīda risinājums nav iespējams. Domstarpību izšķiršanas klauzula attiecas uz domstarpībām, kas rodas sadarbības pasākumu rezultātā, kuri tiek veikti saskaņā ar Pušu Nolīgumu un īstenošanas līgumiem, tāpēc visas puses tiek iesaistītas un tām būtu jāvienojas par domstarpību starp tām nosūtīšanu šķīrējtiesai.

Frāze “saskaņā ar piemērojamiem starptautiskajiem tiesību aktiem” būtu jāsaglabā un nebūtu jāsvītro, jo strīds būtu jāatrisina saskaņā ar piemērojamiem starptautiskajiem tiesību aktiem. Svītrojot šo tekstu, jautājums paliktu atklāts un, iespējams, liktu domāt, ka nozīme būtu kaut kam citam, nevis starptautiskajām tiesībām.
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Vienošanās panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem. Šai pantā runa ir par "non-proprietary" informāciju. Nolīguma latviešu valodas versijā termins tulkots kā "konfidenciāla", tādejādi ietverot arī informācijas aizsargāšanu, pirms patentēšanas process ir pabeigts.  
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Vienošanās panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.
Nolīguma izbeigšana neietekmē uzņemtas saistības, ja tādas ir nodibinātas.
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Vienošanās panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.
I pielikuma II daļas A punkts nosaka, ka Šis pielikums ir piemērojams visiem sadarbības pasākumiem, kas tiek īstenoti saskaņā ar šo nolīgumu, izņemot gadījumus, kad Puses vai to izraudzītās personas ir īpaši vienojušās citādi. Visi jautājumi, kas attiecībā uz autora mantiskajām tiesībām ir risināmi citādi nekā noteikts Nolīguma I pielikuma III daļas A punktā, nosakāmi Nolīguma III pantā minētajos īstenošanas līgumos, ko noslēdz starp Pusēm vai to aģentūrām, katrā no tiem aprakstot attiecīgās sadarbības veidu un apmēru, kā arī visas procedūras, kas jāievēro, finansēšanu, izmaksu sadalīšanu un citus būtiskus jautājumus.
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Vienošanās panākta 2024.gada 26.februāra tiešsaistes sanāksmē starp IZM, ĀM, TM, VK un ASV puses pārstāvjiem.
Nolīguma grozījuma gadījumā grozījumu stāšanos spēkā atrunā grozījumu dokumentā. 
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